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Kéziratok nem adatnak vissza. 

épis mozog a föld. 
rmennyire is idegesek a kor- 

párti lapok, a kormány-válság ősz- 
igha lesz elkerülhető. 

Ugron Gábor ugy látszik jól van 

málva, midőn a központi párt bi- 
n a napokban kijelenté, hogy 
nális kormány alakul őszre s 
ffy vezeti a választást. 

gron ezt ugy jelenté ki, mint 
kútforrásból hallottat 

zen koaliczionális kormány Sza- 

alakulva meg, a pártonkivüli- 
elépnek a szabadelvü pártba. 

különbőöző töredékek hasonlóan 

égittetnének, ugy is fejeik mint 

gyi, Csáky belépnének a kor- 

lekerle valószinű nem vállal tár- 

! mert régisam bieziózus hagyomány 
hogy a ki egyszer volt miniszter- 

más tárczát el nem fogad, ha 

nes azzal összekötve a minisz- 

nőkistárcza is. 

Wekerle megint kormány élére 

n, a csodált államférfi tekintélye 

jon megtépászódott, hogy államház- 

aluta rendezése is bukással vég- 

Ezek leendő rendezésével vivott 
(oron oly nagy bámulatot ki, de 
inden elkopik a világon, még a 

le népszerüsége is. r 
Hogy Szapáry megint hangadó 

nni, ezt aulikus érzelmeinek kö- 
1 Ő az egyedüli arany-gyapjas 

delva pártban. Ez eléggé meg 
zza, mennyire persona 

az is bizonyos, hogy a koali- 
s kormány létre jötte, az utol- 

se lesz a szabadelvű pártnak! 

t létre hozni képtelen lesz. 

Az uj kormánynyal még bele me- 
választásba, esetleg kis több- 
ki is kerülhet a csatából, de 
csak életét fogja tengeni ideig- 

mig szép csendesen kimulik. 

A közösügyi alapon még csak ugy 

yozhatni tovább, ha Apponyi 

t az ügyek vezetését!... 

Apponyi s pártja kormányra ju- 

mi még hosszabbithatja életét a 

ügyi rendszer. ö 

Ugy látszik ez lesz czélja a koa- 

mális kormánynak is, hidat akar 
a fuziónálásr:: 

Szapáry, Csáky többször jelezték 

fuzió iránti kivánatukat. Sőt Szilá- 
a idegen attól, ha az ő minisz- 

nökségével történne ez meg!.. 

Tisza és gárdája mint rendesen a 

utétben settenkedik, s azon áramlat- 

fog csatlakozni, a mely fejül ke- 

ik. "Ezért nem szólt nagy-váradi 

édjében egy szót sem a ravasz ge- 
a = jövőről. Kerülte a poli- 

nyilatkozatok tevését. " 

Egárda jobb szeretné ugyan Bánf- 

rtását, több befolyásuk léve igy 

ügyek menetére; de ha másként 

lehet, készek is főláldozni minden 

furdalás nélkül. : 
Ki a bihari pontokat oly nyu- 

odtan tudta szegre akasztani, az Bánf- 
tartásából még kevésbbé csinál lel- 
neretbeli dolgot. 
me hová jutoit a magyar politi- 
közélet!... 0 

Magasztos elvek helyett: szemé- 

yes torzsalkodások. : 

Nemzeti érdekek védése helyett: 

écsi irányadó körök kegykeresése. 

A nemzetiségi kérdés erélyes meg- 
elyett: titkos paktálás a veze- 

mindezt nevezik nálunk: ma- 
litikának, melynek égése alatt 

konsolidáczió véghez vite- 

nk rendbe szedése - fikczió - 

grata a 

* eetn 

nemzettel. A tizenkettődik óra már 
ütött. A szemfedél nem sokáig fog 
késni, a szabadelvüpárti kormányzat 
befedezésére. 

Harmincz évi grasszálás után, dics- 
telenül fog kimulni. 
A konticzionális kormányzat létre 

jötte az utolsó kisérlet, uralmuk ideig- 

lenes fenntartására. Fuzióval sem fog 

a mai poshadt rendszer többet fel- 
éledni, a szabadelvüű párt végképp elfog 

enyészni a semmiségbe. ; 

És meg fog dőlni a kiegyezesi 
alap is! 

Apponyi még fenntarthatja a dua- 
lizmusi államköteléket, de ő is legfel- 

jebb még csak évekre s nem évek 

hosszu sorára. 

A természet törvényeit erőszakkal 
megváltoztatni képtelenség !... 

Épp igy lehetetlenség az ezer éves 

multtal biró ország függetlenségét, ön- 
állását állandóan. elharácsolni. 

E sark igazság követeli vissza 

rról pedig hegedült szent Dávid, létjogát, s ezért inog Magyarország 
földe a közösügyi lovagok lábai alatt. 

Politikai hir. 
: Apponyi és Bánffy. Budapestről vett 

értesités szerint Apponyi Albert gróf, a nem- 

zeti párt vezére, az este Budapestre érkezett 

és igy néhány nappal megelőzte Bánffy Dezső 

bárót, a ki pénteken vagy szombaton jön 

vissza osztendei fürdőzéséből. Politikai kö- 

rökben kétségtelennek tartják, hogy a jövő 

hét elején a kiegyezés kérdésében döntő lé- 

pésnek kell bekövetkezni, a mely azonban 

csak ugy képzelhető, hogy a 67-es alapon 

álló pártok köőzött valamelyes megegyezés 

jön létre. Erre vezethető vissza az a körül- 

mény is, hogy Bánffy Dezső báró miniszter- 

elnök, mielőtt Budapestre érkeznék, Bécsben 

találkozni fog Badeni grófosztrák miniszter- 

megvénhedt, hogy több kor- elnökkel. 

Kultur egyesületek kongresz- 
szusa. 

A magyar közművelődés egyesületeknek 

az ezredéves ünnep folyamán tartandó össze 

jövetelük alkalmából Sándor József az Emke 

főtitkára terjedelmes tájékoztatót irt az egyes 

kulturegyletek müködésérél, melyből közöljük 

az alábbi érdekes részsetet: 

A közmivelődési egyesületek keletkezése 

hazánkban egyidejü ujabbkori alkotmányos 

életünk kezdetével. Az 1848. évi ujjászületés 

és illetvé az 1867. évi kiegyezés után köz- 

mivelődési egyesületek alakitására maga első 

kultuszminiszterünk, br. Eötvös József 

adta meg a jelt, 1867. jul. 3-án kelt szóza- 

tában, melyben reámutatva az állami erőnek 

egymagában mindig elégtelen voltára és ép- 

pen azért az öntevékenység szükségére: ál- 

lam, egyház és község mellett egyesületi, tár- 
sulati, iskolák szervezésére is hivta fel az or- 

szág figyelmét. Mert ,a jogegyenlősege - 

ugymond - mindaddig puszta szó, sőt bi- 
zonyos körülmények közt csak nagy veszély 

marad, mig a nemzet azon osztályai, melyek 

politikai jogokkal ruháztattak föl, az azok- 

nak gyakorlására megkivántató műveltséggel 
nem birnak. Ezt pedig elérni csak vállvetett 
erővel, a népnevelés és közmüvelődés minden 

irányu buzgó felkarolásával lehet.") 
Kivételesen ugyan már 1831-ben alakult 

hazánkban a maig is fennálló Nógrádmegyei 
nemzetiintézet, a népiskolákban és 

a nép közt a magyar nyelv terjesztése -- 
és a hazafias szellem fölkarolása föladatával; 

felekezeti téren már 1848-ban jött létre a 

róm. kath. Szent-István társulat, inkább egy- 
házi irodalmi - de azért hazafias - szi- 
nezettel; és már 1861 ben megalakult a 
Szent-László társulat, a Moldva-Oláhország- 

ban élő róm. kath. magyarok egyházi és is- 

kolai szükségletei pótlása czéljával: nagyobb 

*) Báró Eötvös József ezen felhivását a 

vallás- és közoktatásügyi kir. miniszterium le- 

véltárából kikeresve, az ezredéves kiállitás és 
congresszus alkalmából ujra lenyomatta 

összes testvér egyesületeknek megküldötte az 

Hát jól van, játszodjanak még a 

és az 

számban azonban csak az Eötvös József báró 

felhivására indulnak meg a közoktatást kü- 
lönösen szem előtt tartó népnevelési, népmü- 

velődési egyesületek, melyek közül egy pár, 

átváltozott alakban, maig is folytatja mü- 

ködését. Igy pl. tavaly tartotta 25 éves ün- 

nepi közgyülését - az Emke közgyülésével 

egyidejüleg és annak 10 éves jubileunmával 

kapcsolatban az Udvarhelymegyei, és 

1884-ben alakult át ujabb programmal, az 

1877-ben létrejött Biharmegyei népnevelési 

egyesület. - Az egyesületek ezredéves ki- 

állitásában egy pár ereklyével vesz részt 

az ezernyolczszázhatvanhétben alakult és idő- 

közben megszünt Aradi népmüvelődési egye- 

sület, melyhez Kossuth Lajos is levelet in- 

tézett volt Turinból, lényegében az Eötvös- 

„ugy is mint ember, - és ugy is mint pol- 

gár, csak akkor válhatik sorsának mesterévé, 

ha a jogegyenlőséget, melylyel a törvény 

fölruházta, a közmüvelődés s értelemfejleszté- 

se által gyakorlati érvényre is juttatja". 

E népnevelési és népmüvelődési egye- 

sületek különben egyelőre nem annyira önálló 

alkotások létrehozására, mint inkább létező 

népnevelési intézmények hiányai pótlásaira, 

iskolák látogatásáre, általán az iskolaügy lel- 

kes felkarolására törekedtek. 

A maiakhoz átmenetként - szolgáló 

tábornok kedvezményezésére létrejött Or- 

szágos - (jelenleg: Budapesti) Nép- 

oktatási kör, melynek alakuló közgyülésén 

jelen volt Deák Ferencz is; az 1875-ben, a 

székely kivándorlás megakadályozása pro- 

grammjával megindul Székely müvelődési és 

közgazdasági egyesület; de még inkább az 

1877-ben Szathmáry György és táésai által- 

meginditott Hunyadmegyei mozgalom, mely 

zet figyelmének hazafias irányba fölébreszté- 

vel a népnevelés ügye társadalmi fölkarolására 

ujabb lökést adott. közben egyes fontosabb 

helyeken magyar társadalom teremtése és 

hazafias köztzellem létrehozása föladatával, 

mint uttörő és illetve kiegészitő társulások 

ideszámitandók: az 1874-ben létrejőtt Po- 

zsonyi Toldy-kör, az 1877-ben Frrankenburg 

Adolf, kezdeményezte Soproni irodalmi és 

művészeti kör, és az 1878-ban Berzeviczy 

Albert inditványára és fáradozásával keletke- 

zet Eperjesi Széchenyi kör, mely két utóbbi 

ma már félig népnevelési egyesület is. 

(Vége köv.) 

A vizaknai hősök emlékének 

megkoszoruzása. 
VvVizakna, aüg. 10. 

A vizaknai csatában 1849 febr. 4 dikén 

elesett honvédek emlékezetére emelt szobor a 

honfiui kegyelet szép nyilvánulásakép a mai 

napon ismét koszoruzottan emelkedik az ég 

felé, hirdetve hazafias lelkesedését a fürdő- 

vendégeknek, kiknek sorából Herepei Ger- 

gely kolozsvári, és Péchy Árpád bressói ev. 

ref. lelkészeké az érdem, a mai szép ünne- 

pélynek sikeres, lélekemelő lefolyásában. 

Reggel kilencz órakor a Rákóczy in- 

duló és a Kossuth nóta hangjai mellett vo- 

nult ki hosszu sorban a fürdöktől a honvéd- 

sirhoz és emlékhez a városi közönség és a 

fürdő vendégek soraiból a magyarok teljes 

számmal. Ott láttuk : Herepei, Péchy, Bor- 

báth lelkészeket nejeikkel, Kiss Bálint cs. és 

kir. kamarást nejével és sógornőjével Fritczi 

Fekete Irénnel; 

ügyvéd családját, Dicsőfi Bélánét, Orbók Fe- 

rencz kolozsvári tud. egyetemi Guestort és 

családját, Borosnyainét és leányát, Dánffy 

alezredes nejét és leányait Brassóból, Szőcs 

polgármestert családjával, özv. Herepei Ká- 

rolynét, Szőcs Gézánét, Herepei Károly ren- 

dőr főkapitányt és nejét, Gajzágó és Szent- 

miklósy járásbirákat, Szabó Albert bányafő- 

nököt és nejét, Bakó Irma ovónőt, Ujházy- 

nét, dr. Ádám Endre városi főorvost, Ambrus 

Károly tanácsost, Török Ferencz ellenőrt, 

Takács István állami iskolai igazgatót és ne- 

jét, özv. Kronberg Jánosnét, Kronberg Gyula 

gyóőgyszerészt és nejét, dr. Jancsik Imre nagy- 

szebeni orvost, Gruber telekkönyvvezetőt, Balla 

Mihály pénzügyi fogalmazót N.-Szebenből, 

Pávai József pénztárnokot, Ádám Dénest, 

féle felfogá-t hangsulyozva, hogy t. i. a nép 

egyesületekel tekinthetők: az 1870-ben Tüurr 

a ,Hunyadi Album" kiadásával és a nem- 

Somodi István kolozsvári 

nejét, Kondor aradi államvasuti felügyelőt és 

l Löwy Hermint és családját, Deésy Boldizsár 

48 as honvédtisztet, Alsó állomásfőnöket, Zaj- 

zon 48.as honvédet, s több más fürdő ven- 

déget, és helybelit. : 

A Hymnus elhangzása után Herepei 

Gergely koszoruzta meg lelkes beszéd kisére- 

tében a honvédemléket. 
A gyönyörü beszéd alatt egy szem sem 

maradt szárazon s a meghatott közönség a 
Kossuth-nóta éneklése közben vonul hosszu 

sorban vissza a fürdőbe s a vagy a gyógy- 

terembe (az u. n. Kurszalonban,) csoportosult. 

Itt dr. Szőcs Géza köszönte meg rövid sza- 
vakkal a helybeliek nevében a fürdő vendé- 

gek hazafias lelkesedését, a mely a mai szép 

ünnepélyben nyilvánult s megköszönte Here- 

pei lelkésznek a szép beszédet, a mely buz- 

ditja a kis város magyar lakosságát, amugy 

is szent kötelességére, a honvédemlék gondo- 
zására és épségben való fentartására. 

Herepei inditványozta, hogy az idegen 

nevü Kurszalont a mai szép nap emlékére 

Stefánia-teremnek keresztelje el az egybegyült 

közönség, ez uton is kifejezést adandó a fen- 

séges főherczeg asszony iránt érzett mély és 

őszinte hódolatának. Az inditványt nagy lel- 

kesedéssel fogadták el a jelenlevők, - kik a 

szép ünnepély hatása alatt emelkedett han- 

gulatban oszlottak szét. 
Sz. g. 

A jégvihar pusztitása. 
Felvincz, aug. 10. 

Az egész országban óriási károkat okozó 
felhőszakadásos jégesőt Felvincz s környéke 
sem kerülhette ki. Gyönyörü szép szőlőhe- 

gyeire hullott mogyoró s dió nagyságu jég- 
darabok ez ideig még kiszámithatlan károkat 
okoztak. A szorgalmas, munkás, tiszta magyar 

lakosság főjövedelmi forrásától lett megfosztva 

alig egy rövid óra alatt, mivel kitünő bort 

termő hegyeinek egy nagy része csupasz szőlő 

tőkével maradt. Az ember szeme könnyel 

telik meg látva a kegyetlen pusztitást, me- 

lyett a jégeső a kitünöen munkált szőlőben 
tett. l 

Szombaton f. hó 8-án reggel 5 és 6 
óra között a nyugoti láthatáron sötét vész- 

terhet felhőemelkedik melyek, mélyéből tom- 
pa menydörgések hallatszottak. 

Az egész táj elkomorult - az ember 
remegve elszorult szivvel nézte a szédi- 
tő gyorsasággal közeledő vihart. - Ez azon- 
ban szerencsésen elvonult innen, - de csak 

azért, hogy Bágyon Kövend stb. Községek 
határait tarolja le. 

6 és 7 óra között, mikor már mindenki 
szabadban lélegzett, látva a fenyegető vész 
elvonulását, gyorsabban, mint a gondolat, az 
imént látott vihar felhőnél hatalmasabb tar- 
tott egyenesen városkánk felé. Az addig ma- 

gasan repülő fecskék ösztönüknek engedve 

lázas sietséggel kerestek buvó helyet. 

Minden előzetes szélvihar nélkül, előbb 

nagy cseppekben az eső majd mind omló su- 

hatag a jég hullott közel 3/ óráig elverve 
a szőlőt, kukoriczát, még learatlan zabot, 

összetörve a kerti veteményeket, A hatalmas 

pásztában elvonuló jégeső egyes helyen oly 
erővel pusztitott a szólóben, hogy azon semmi 

az idén, sem jövendőben sőt még azután sem 

lesz szüretelés elpusztitva annak még fá- 

ját is. 
A kár a szőlőben 25-80 ezer frtig 

Ehez járul a kukoriczában stb. okozott kár 

Biztositva semmi sem volt, mivel a szőlőhegyet 

évtizedek óta nem érte jégeső. Igy Felvincz 
egy rövid óra alatt közel 35 ezer frtot vesz- 

tett el 

Mennyit kell dolgoznia, iparkodni a sze- 

pény gazdának, mig az Isten csapása helyre 

lesz pótolva. 

A környék sem volt szerencsésebb. Hi- 
das, Inakfalva, Venesmart, Székely- Kocsárd 

s még több község határát szintén elverte 

a jég s elmosta a leomló viztömeg. Siralom 

napja volt a tegnapi nagy darab földön. 

Öngyilkos őrgróf. 
Tegnapi távirataink kiegészitéséül adjuk 

a következő tudósitást: 

Budapest, aug. 11. 

A kik hétfőn este a Somossy-mulatóban 
hallgatták az öt szőkehaju ,Barrison leány' 
megható históriáját az öt kis macskáról, alig 
sejtették, hogy ezeket a szép leányokat mély 
bánat érte és hogy az egyik közülök könnyek 
között mosolygott és tánczolt a szinpadon. 
Halottjuk van a Barisson-leányoknak. Egyik 
udvarlójuk, Csáky-Pallavicini Arthur őrgróf 

öngyilkossá lett az egyikük, a szép Barrison 
Etel mert, mint egy hátrahagyott pa- 

pirlapon megirta, nem tudott nélküle élni. 

lkll.. 

A kik a főváros mulatóhelyein gyakrab- 

ban megszoktak fordulni, bizonyára ismernek 

négy fiatal huszártisztet, a kik mintha elvá- 

laszthatatlanok volnánk. Mindig együtt van- 

nak és halandjaikban, mulatozásaikban is ren- 

desen közös terveket hajtottak végre. 

Nyolcz nap óta a Barrison-leányok kö- 

zül a négy hajadont - az ötödik férjnél van 

és nem vesz már részt növéreik mulatozásai- 

ban tüntették ki udvarlásaikkal, Egy orfeumi 

előadás után megismerkedtek a szőkeségük- 

ről és pikáns dalaikról hires leányokkal és 

azóta minden figyelmüket e kisasszonyokra 

terelték. Mindennap délutánján együtt voltak 
közös kirándulásokat tettek a főváros környé- 

kére, este pedig visszatértek az orfeumba, a 

hova a leányokat kötelességük szólitotta. Az 

első emeleti proscenium páholyban azonban 

minden estve ott volt a négy fiatal katona, 

és senki se tapsolt a hamiskás énekesnőknek 

jobban, mint e páholy látogatói. 

Szombaton d. u. a társaság kocsikázott 

a Svábhegyen. Együtt voltak Csáky-Pallavi- 
cini Arthur őrgróf és testvére Csáky Pallavi- 

cini Roger őrgróf, B. hadnagy és B. egyéves 

önkéntes, továbbá négy Barrison nővér, név- 

szerint Ethel, Gertrud, Olga és Zsófia. 

A társaság igen zajosan mulatott a sváb- 

hegyi fogadó egyik külön termében. Különö- 

sen az Arthur őrgróf volt felette jókedvü. - 

Az ő udvarlásai Barrison Ethelnek szóltak, a 

kit folyton elárasztott bókjaival és szerelmi 

ajánlataival. 
A társaság többi tagja ismervén Arthur 

őrgrófot e legujabb szenvedélyét nem zavar- 

ták őt, csak a mikor Arthur hirtelen elő- 

rántott zsebéből egy revolvert, és azzal fe- 
nyegetődzött, hogy az egész társaság szeme 

láttára főbe lövi magát, ha Ethel meg nem 

hallgatja őt, - ekkor öcscse, Roger őrgróf 

még sem vette tréfára a dolgot és kiragadva 

Artur őrgróf kezéből a hattöltésü revorvert, 

kemény szavakkal szemrehányásokat tett neki 

hogy miért zavarja meg ilyen bolondos ötle- 

tekkel a társaság jókedvét. 

A svábbegyi, ulatségnek ez az incidens 

véget is vetett. Két hakkeren visszasiettek a 
városba. Arthur őrgróf ugy viselkedett, - 
mintha mi sem történt volna, csak a mig a 
Barisson leányok a szinpadon voltak le sem 

vette róluk a szemét. A mikor befejezték - 

énekszámaikat, azt inditványozta társainak, 
hogy küldjenek valamennyien virágbokrétát 

a szinpadra. Az inditványt elfogadták és a 
mikor a függöny ismét felgördölt, hogy aki- 
tapsolt leányok megköszönjék a közönségnek 
a tapsvihart, mindegyik kezében egy igen 
szép rózsabokréta diszelgett. 

Az előadás után a fiatal tisztek a négy 
énekesnövel ismét elmentek egy belvárosi 

fogadó éttermébe, a hol czigányzene mel- 

lett mulattak és vasárnapra megállapitották 
terveiket. 

Ezek azonban meghiusultak. A mikor 

vasárnap éjjel Csáky-Pallavicini Artur őrgrof- 
nak a Ferencz József-laktanyábau lévő laká- 

sába belépett két tiszttársa, hogy elhivja a 

városba, iszonyu látvány tárul elédük. 

Az ágy előtt elterülő szönyegen ott he- 
vert életlenül a fiatal őrgróf, Fején tátongó 
seb, melyből csak ugy patagzott a vér, va- 
lóságos tocsát képezve a hóltöst körül. Mel- 
lette egy szolgálati revolver hevert, Melyből 

egy itöltés hiányzott. A ifiatal katonatiszt ön- 
gyilkossá lett. 

A golyó behatolt a jobb halántékon és 
átfurta az egész homlokot, mert a bal hal- 
lántékon kijött. A lővés feltétlenül halálos 

volt. Sokáig tehát nem szenvedett a fiatal 

őrgróf. 
Végzetes tattének okairól csakhamar 

felvilágositott az iróasztalon heverő négy pa- 
pirczédula, melynek tartalma ez volt: 

I. 

A szakaszom vonuljon ki a temetésemre 
diszben. A fiuk, tudom, meg fognak saj- 
nálni, és ezért szivesen megteszik ezt. 
Roger öcsémet pedig kérem, bocsásson 

meg nekem, a miért ezt a bánatot neki 
okozom. A szüleimet ő értesitse. 

II. 

Balogh Józsi czigány jöjjön a temeté- 
semre és huzza el a koporsóm után még 

egyszer ezt a nótát : 

Ha elmegyek nemsokára messzire 

Ugyan babám jutok-e még eszedbe,., 



at 

az árvának hajlékot ad, megáldja az Isten és 

Barrison Etel kisasszonyt kérem, jőjjön 

el a koporsómhoz és adjon egy csókot 

arra. 

Drága, édes jó Anyám! 

Ne haragudj Etelre; neki köszönhetem, 
hogy három nappal meghosszabitottam éle- 

temet. Nélküle pedig nem élhetek. Bo- 

csáss meg. 

e
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Szerető fiad 

Artur. 

Ez a négy lapi papir megvilágitja az 
egész dránmiát. Megfejtette volna a titkot kü- 

lönben még egy arczkép, a mely Barrison 

Ethelt ábrázolja. Egyike azon ismeretes arcz- 
képeknek, amelyek néhány váci-utczai es 

Andrássy-uti kirakatban láthatók és a me- 

lyek mindig nagy nézőközönséget vonzanak a 

kirakatok elé. Ez az arckép ött állt az iró-; 
asztalon ; a hátán csak ez a két szó: 

Isten veled! 

Az öngyilkosságról rögtön értbsítotték 
a 16. huszárezred parancsnokát, aki Roger 

őrgrófot kereste fel és kiméletésen közölte l 
ezzel bátyja tragédiáját 

A fiatal tisztet ez a csapás közel vitte 

örüléshez. Nagyon szerette bátyját, és ám- 
mindig őrködött 

arra mert mindig ! félt attól, 
könnyelmüséggel nagy bánatot hoz szüleir. 

Roger örgrótot táviratilag értesitette 
Artur haláláról a szülőket a kik Hontmegye 
Kelenye községében lakhak Az atyjuk.Csáky 
Pallavicini Hippolit örgrófot császári és ki- 
rályi kamarás. Ez ma kapta meg a vészhirt 
hozó táviratot és rögtön felelt, hogy inég 

ma eljön Bpestre. 

Ezalatt az öngyilkos holtteste ott fek- 
szik még a kaszárnya egyik helyiségében. 
Még nem volt szabad hozzányulni mert a 
törvényszék kiküldötte még nem votte fel a 

tényálladékott 
A szerencsétlen ember temetése kedden 

lesz. Ki fognak vonulni a jó barátok és paj- 

tások, ott lesz Balogh Józsi cigány is ott 
lesznek a mélyen megtört szülők; de el fog-e 

jönni a szép szőke Barrison Ethel is. 

Ő hétfőn este is elénekelte a Linger, 
linger százszor refranies kuplét. Csak a hangja 
volt egy kissé fátyolozottabb a szeme meg 

mintha nem lett volna olyan tüzes, de a mó- 
kái és ugrándozásai ma sem voltak kevésbé 
mulattatók, mint máskor 

-
 

. Templom:szentelés. 
Az aranyos-gyéresi róm. kath. templom 

megáldása aug. 9 én ment végbe nagy ünne- 
pélyesség közt. - Őriási nagyközönség gyült 
egybe ugy Gyéresről, mint a vidékről, hogy 
résztvegyen ezen a szép és megható ünnepé- 
lyen, s lássák azokat a könnyeket, a melye- 
ket az öröm sajtolt ki a gyéresiek szeméből. 
Sok fáradtság ára is ez a kicsike templom ! 
Talán Grói Lajos a fáradhatatlan és lelkes 
gondnok a megmondhatója, a kinek ügybuz- 
gósága nélkül aligha egyhamar lesz Gyéresen 

kath. templom. Hanem a templom immár ké- 
szen áll, s igazi öröme lehet benne nemcsak 
a hiveknek, hanem elsősorban br. Jósika An- 
dornak, ki a templom számára helyet és ezer 
frtot adományozott, valamint a róm. katho 
likus statusnak is, mely a hiányzó kétezer és 
pár száz forintot nagylelküen kiutalta A ki 

hogy valami 
Vezután, de nagyon furcsa csoportkép volt, - 
mert csak kettőből állott az egész. 

aztán mikor a 
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a ki Istennek épit hajlékot, annak neve is 
be lesz irva az élet könyvébe.. 
A templom megáldás szertartását Ko- 
vács Lajos főesperes végezte Koródi P. teol. 

tanár, Bálint Endre harasztosi plébános és 
Kovács Károly tordai s. lelkész segédlete mel- 
lett. Az ünnepi szónoklatot, Koródi Péter dr. 
th. tanár tartotta ismert ékesszólásával szólva 
az egybegyültek szivéhez és értelméhez egy- 
aránt. 

Az ünnepélyes hangulatot nagyban emel- 
ték azok a szép egyházi dalok, melyeket a 
tordai dalkör adott elő Rák János derék kar- 
nagyuk vezetése mellett. 

Mise után d. u. 2 órakor bankett volt, 
melyen szintén rendkivül sokan vettek részt, 
s a mely nem szükölködött lelkes pohárkö 
szöntőkben sem. 

Befejezte az egész m a ezinielő- 
adással egybekötött tánczviga om, mely anya- 

gilag kiválóan sikerült. 
A bálra vonatkozólag mai poóstával a 

következő sorokat vettük: 

Ennek a bálnak egyik kiváló érdekes- 
ségét képezte a szinielőadás. Almássy Tiha- 
mér ,A miniszterelnök báljat czimü darabja 
kérült előadásra, melynek eljátszásában részt- 
vettek : 
Imecs Erzsi és Margit, Betegh Jolán, 

Nagy Balázs, Pap László, imecs Zoltán, Be- 
teg Jenő, Lőrinczi Ákos, Torma István. Kü- 

jelk lönös dicsérettel kell kiemelnünk Papp László 
és Nagy Balázs urakat, kik derült perczeket 
szereztek a nézőközönségnek. 

Egy csoportkép bemutatása következett 

Összevoltak ölelkezve, 
függöny fellebbent, szétfutottak. Nem tudom 
miféle jelenetet ábrázolt, de a közönség ugy 
látszik tudta, mert kaczagott rajta, s zajosan 
hivta lámpák elé a kortinahuzót. 

Másik érdekesség volt a tánczrend. Az 
egyszerre feltünt mindnyájunknak, mert meg- 
magyarázhat hieroglifként csak ennyi állott 
rajtaz 

Éjfél előtt: 5 koronás. 

Éjfél után: 7 koronás. 
Ugy valahogy a levegő zsongásából 

aztán megtudtuk, hogy ennek a hieroglifnek 
nagyon egyszerü a magyarázata: éjfél előtt 
tánczol az öt águ koronával rendelkező kö- 
zönség, éjfél után kettővel feljebb. Azt hit- 
tük csak tréfa, mint a szinielőadás, de bizony 
nem volt az tréfa! mert szünóra után eljár- 
ták a második négyest magukra, s mikor a 
csárdást egynehányan az ötkoronások is meg- 
reszkirozták, hát akkor a kettővel jobbak 
felmentek a szinpadra (kettővel feljebb) s ott 
tánczoltak. Erre aztán mi, a kettővel gyen- 
gébbek eljöttünk mind egytől-egyig. Az i igaz 
hogy nem is marasztottak. A szárazföldet és 

szigetet összekötő hidon is szerencsésen át- 
jöttünk. (Azt mondja a gyéresi pék, hogy a 

tavaly hasonló alkalommal egy szerencsétlen 
szinte beléfordult a hidról a vizbe, de aztán 
nehány nemesi apról a kabátjánál fogva 
visszatartotta.) 

Egyébképen mi jól szokbunk, mulatni 
magunk közt is, s épen azért ide le is irom, 
hogy a szép asszonyok és leányok közül ki- 
vétel nélkül kik voltak ott? Kicsit biányos 
a névsor, de az idő rövidsége nem engedte 
meg a teljes névsor összeállitását. Ott vol- 
tak: Gr. Betlhen Bálintné, Beteg Ferenczné, 
Torma Lajosné, Sándor Kálmánné, Szentki- 
rályi Gyuláné, özv. Zathureczky Károlyné, 
Jakab Gyuláné, Szathmári Ferenczné, Vörös 
Sándorné, Veress Zsigáné, Veress Ferenczné, 
jaekel Lászlóné, Gróf Lajosné, Pap Aurélné, 
Jaczkó Károlyné, "Boér Jenőné, Gyalai Im- 
réné, Pap Gergelyné, Nagy Józsefné, Hop- 
rich Gyuláné, 
Mártonné stb. Leányok: Beteg Jolán, 
nővérek, Torma Jolán, Péterfi Katicza, 
hay Jolán, Gál Erzsi, Finta Vilma, székely 

Osztián Lajosné, Zsigmond 
Imecs 

pész 14 frt 80 kr. 

loda 142 frt 50 kr. 

I6 frt 50 kr. 
ményárus 4 frt 75 kr Polifka 

Ilonka, Boér Berta, Szathmári Giza, Taeger 
Iréa és Helén, Márkus Vilma, Csabi Erzsi, 
Székely Klári, Tomcsik nővérek, PaP nővé- 
rek, Vermes Anna stb. 

Kolozsvári nulyárság adója 
(Folytatás.) 

Borháncs. 
Tárgyalás augusztus 18-án. 

Kilin György főldbérlet 3 forint 50 
krajczár, 

Külszén-utcza. 

Dándan József kereskedelmi ügynök 50 
frt Moldován József füszer, hohány, tüzifa, 
szeszesitalok 72 frt. Imeres Józsefné halárus 
11 fort. Lucze Ferencz mechanikus 35 írt 
60 kr. Sáfár Mózes asztalos 14 frt 20 kr. 
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: 

Csiki Antal dohány, bélyeg, vegyes keres- 
kedés, cognak hiriap árulás 245 forint 82 
krajczár. 

Kiültorda-utcza. 

E. Kovács Gyula szinész 32 frt. Lé 
ber Gyula sodrony, szövet, fonat áru gyár 
13 frt 50 kr. Sipos István czipészmester 13 
frt 60 kr. Végh Sándor szatocs, pálinka, do- 
hány árus 28 frt 75 kr. Dr. Mihály István 
orvosi gyakorlat 21 frt. Naszvadi Mihály czi- 

Lederer Ernő kárpitos 
30 frt. Gombos Ferencz nyomda 49 frt 70 
kr. Schvarg József czipész 10 frt 50 kr. 
Gergely János kerekes 44 frt. Gergely Kál- 
mán kocsikészitő 41 frt. Hutter György, asz- 
talos 14 frt. Melka Vincze festömüvész 54 
frt 50 kr. Dr. Illie György ügyvéd gyakor- 
lat 61 frt 70 kr. Hegedüs Ferencz czipész 
62 frt 25 kr. Sos Péter udvarpénzszedés és 

kosztadás 38 frt 8 kr. Bodnár és Reinel ko- 
csikészitők 34 frt 60 kr. Becsági Ödön ko- 
vács 27 frt 50 kr. K. Biasini Domokos szál- 

Ábrahám Antal ügyvédi 
gyakorlat 20 frt, Marossy Ignáczné vendég- 
lős 29 frt. Spaller Károly kályhakészitő 30 
frt. Könczöl Béla férfi szabó 18 frt 60 kr. 
Nagy János és József márvány sirkő rak- 
tár köfaragó üzlet 86 frt 50 kr. Szabó Györgyné 
kosárkötö 12 frt. Nagy István kovács 17 frt 
95 kr. Özv. Szabó Józsefné kosztadás 12 frt 
80 kr. Bekker József bérkocsis 20 frt. Czecz 
Péterné temetkezést szerelő vállalat 98 frt. 
Simonfy István gépgyáros 72 frt 90 kr. Sóós 
Péter egyesfogatu bérkocsi 5 frt 50 kr. 
Stránszky Anna vágott fa és tej átulás 6 
forint. 

Görög-templom-utcza. 
Dr. Groisz Béla orvosi gyakorlat 65 frt 

75 kr. 

Májális-utcza. 
Folly Viktor bank és 

105 frt. Pákei Lajos épitészeti tervkészitő 
76 forint. Pávlik Sándor 
66. frt. Balogh Ferencs jószágbérlet 34 
forint. 

Alsószén- utcza. 

Euglender Farkas szatócs ital, sóárus 
265 frt. Ilosvai Gábor czipész 13 frt 50 kr. 
Klein Ottó egyetemi mechanikus 18 frt. Özv 

pénzváltóüzlet 

tagasitó méruők 

i 

Kocsis Zsigmondné rővidára keres 7 
Madarasy József edényáras 12 frt 65 kr! 
Özv. Halász Viktorné magántanitás 7 frt 50 
kr. Farkas János csizmadia 13 frt 45 kr. 
Haleskó Józsefné edényárus 6 frt 30 kr. To- 
dor Sándor czipész 16 frt 40 kr. Strusz Lö- 
rincz szitaszoro 18 frt. Őzv. Deák Józsefné 
csizmadia 12 frt. Hupuczi Ferencz asztalos 

Öz v. Boldizsár Istvánné vete- 
Rudolf szita- 

szövő 183 frt. Gágor Márton bérkocsis 25 frt 
Richter János bádogüvely és porcz. ker. 36 

Mo- frt 20 kr, Dr. Salamon Józsei órvosi gyakor. 
21 frt. e 

Hegyvölgy-utcza. 
Hegedüs Péter csizmedia 13 frt Antal 

Márton csizmadra 13 frt. Iring Károlyné va- 
rott fehérnémü árns 7 frt 60 kr. 

rárgy alás augus atus hó 14 én. 

Molnár György őművesmester 19 frt. 
Károlyné szatócs bor, sőr, pálinka do- 

hányárus 7frt 18 kr. Nagy Károlyné szatócs 
bor, sőr, pálinka doh. sőrásulás 18 frt 50kr. 
Angeló Antal gipszbáb készitő 8 frt. Őzv. 
Márek Jánosné kertész 12 frt. 75 kr. 

Ürmösi Lajos iró 12 frt. Gebauer Vil- 
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mos kályhakészitő 24 frt 75 kr. Hartig Vil- 
mos kereskedelmi ügynök 71 frt Rónai Bé- 
la és Árpád gépgyár és vasöntöde 92 frt. 
Lörincz László keményseprő 29 frt Dunky 
Ferencz és Kálmán fényképészet 142 frt 75 
kr. Özv. Sera Zsigmondné szatócs tej, bor, 
sőr pálinka dóhány, sóárulás 12 frt 0 kr. 
Kunbicsek Domokos vágotfa árus 11 frt 10 
Özv. Bornemissza Lajosné kész 

Sim- 
csik Béla kályhakészitő 16 jrt Id. Simcsik 
János kemnncze és fazakasmester 16 frt. To- 
masovsky György szatócs, bor, sőr pálinkaárus 
14 frt 50 kr. Kovács Károly asztulos 18 frt. 
Kovács Károlyné sült husárulás 6 frt. Özv. 
György Mihályné kenyérsütés 6 ífrt 20 kr. 
Piger János birósági végrehajtó 23 frt 59 
kr. Fejérvári György épijőmester 34 frt. Kiss 
Antal mészáros 17 frt 5 kr. Bátosi András hus- 
vágó 15 frt 50 kr. Grauer Jánosné kenyér- 
sütés 7 frt 75 kr. Lauger István kövezetvái- 
lalat 81 frt. Buzán János bor és pálinka té- 
len füstös hur árulás 22 frt 40 kr Özv. De- 
meter Istvánné kicsinyben gabonaárus 12 frt 
40 kr. Faragó Jenő Ározképfestő 10 frt. 

(Folyt. köv.) 

Utrólutra. 
III. 

Mikor az ember valahová indul, vagy ! 

belép: a babonások szerint fontos dolog az, 

hogy kivel találkozik. Most már szeretném 
tudni mit jelent az, ha az ember háróm el- 
hizott barna szakácsnéval találkozik, a kik 

milleniumi karton ruhát és tele kosarat czi- 

pelnek. Erről a divatos szövetről már hal- 

lottam valahol beszélni s igy természetesen 

meg is néztem. Fekete alapon fehér csikók 
másztak, ide-oda kigyózva. A bugaczi bor- 

bélyné, a ki szeret hasonlatokba beszélni, 

bizonyára igy kiáltott volna fel a milléniámi 

ruhás alakok láttára : 
- Ah, mintha csak tejfölbe mártott 

hollók volnának! 

Én pedig nyomban megbántam a mil- 
leniumi karton iránt tanusitott érdeklődése- 

met, mert ezután minden lépésre ez a tejfő- 

lös ruha tette ijesztően egyhanguvá az ösz- 

szes női-nemet. 

Még Pálmai Ilka, az ünnepelt aranyos 
i. lam ehez hasonlatost viselt. Megesküdni 

erre azonban nem tudnék, mert mióta a diva 

Budapesten időzik, az interwievolók és bá- 

mulók akkora tömege veszi körül, hogy le- 
hetetlen látni. 

Annyit azonban sikerült a budapesti 
lapok után megtudnom, hogy most őnagy- 
sága ismét magyar müvésznő lett. Igaz, hogy 

Bécs és London termi csak azokat a babé- 

rokat, a miket becsül, de a lapok rendkivül 

nagyban vannak vele, hogy a diva paprikás 

csirkére, turós csuszára és czigányzenére éhe- [ 

nem mert szere"i a paprikás szalonnát 

lami bankettező társasághoz (a kiállitás 

csizmadia 
munkaárulás 6 frt. Gara Károly csizmadia 
14 frt. Dunki Béla órás 58 frt 50 kr. 

olyan gyakorlott a statisztikai adatok gyűj é 

zett, a mi yilvá el a honleányi ér. 

zést. Mert Pálmai Ilka ha művészetét Bécs 
ben, vagy Berlinben, vagy Londonban érvé 

nyesiti is, nekünk elég ha emlegeti itthon 
czigányt, és a paprikát. Mindjárt kész 
hymnusz a diva szőke lágy hajáról. Igaz 
hogy Kolozsvártt még sötét barna haja vo 

de a haj is változik nemcsak a primadonna 

Hallottam különben igen előkelő urró 
emlegetni, hogy ilyen meg olyan hazafi. Hog 
miért ? azt senki sem tudta egondani 

makra pipát, - ekvetlenül nagy hazafi. 

A paprikás hazafiságról misterő Öucu. 
rilló terelte más irányba figyelmemet. Va 

rületén mindig van bankett) rohant és ott 
szivélyesen üdvözölt egy urat. Mikor aztál 

kibeszélte magát alaposan, visszatért és 
mondta nekem, hogy az az ur egy nemzet 
közi lakmározó, A hol valami nemzeti . 
nepet ülnek - legyen az a föld bármelyik 
részen, - az ilyen nemzetközi lakmárom 

ott, mindig valamely küldöttséggel jeleni 
meg és végig eszik iszik minden ban 
kettet. 

A moszkvai koronázásnál jelen vol 
mint franczia, az uj persasah beigtatásánál mint 

angol, itt Budapesten volt idegen ujságiró 

állatvédő egyleti küldött, bécsi liberális s 
Egyszóval professionatus nemzetközi eszem 

iszom fráter, a ki kölömben azt mondt 

hogy Magyarországon fogy el a legtöbi 
pezsgő és a legtöbb tószt. Angolom, ki a vi 
lágot nem kétszer, hanem tizenkétszer utazli 

be, és mindenről pontos statisztikát ve 
azt a hirt közölte velem, hogy a milleni i 

Iahnepélyek bankettjei számát logarithmu 
segélyével sem volt képes meghatározni, nohi 

-
-
 

tésében, hogy nyári zivatarok alkalmári 
pontosan kiszámitja, hány esöpp eső hull t 
alá ..... 

Mister Cucurilló ezuttali is s statisztikáni 

foglalkozott. A mint tőlünk kitelt, olya 
gyorsan repültünk pavillonból pavillonba. Mé 
az érdekes történelmi csarnokokban sem 

tünk hosszasabban. 
i - Time is money! mondta angol 
a Lehel kürtjétől a nagyságos Apafy 
l fejedelem pánczél ingéig ugrott. Hane 

a pánczél inget, melyet őnagysága álla 

, viselt, mégis megnéztem. Hiszen ez az Apd 
1 valóságos athleta lehetett s még is Boru 
missza Anna nagyasszony az ujja ött 

! forgatta. Persze az is olyankor törtéu 

az öreg a küküllömenti vagy a marosmeni 
szinborból elfelejtett mértéket tartani. Me 

hébe korba az is megésett s ilyenkót 
honssza Ánnának kellett Helyrehozni 
mit fTeleki uigy uram, a mindenhat 

czellár, elrontott . M 
Rövid szusszanás után aztán rohantul 

tovább. A nyári nap pörkölt és talpunk al 

izzott a homokos ut. Pavillonból ki, Pá 

lonba be. Mister Cúcurillot nem zsenirozt 
meleg. Ő már az áfrikai Saharán lánga 
gyult egyszer, hanem azért tovább men 

egy utazó láng-oszlop, mindaddig, mi 

hirtelen keletkezett záporeső eloltotta. 

ilyesmi angollal vagy amerikaival aká 
szor megtörténik, mig az európai em 

napszurásba is belehal. 
A nagy iparcsarnokban a kolozsvi 

z HLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
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alakgol regény. 

horditotta: AMIcA 
4olll. 

; s(Folytatás.) a0) 

- Igen - mondá Mira mosolyogva, de 
mit csinált ön Matyival? 

Alig lehet ráösmerni. 18 
- Oh, imogfürösztettemi a szappan és a 

fésü sokat segitett rajta ! 

A kis betyár ur lett a háznál, -s ha 
szükségeit nem elégitik ki abban a pillanat- 
ban midőn ő kivánja, van dolga Maggsnénak 
vele, ugrál körülte, ugat reá, és a szoknyáját, 
ránczigálja. 

- Hogy van a keze? Meggyógyult ? 

- Igen, egészen - mondá Mira és mo- 
solyogva nézett fel az ifju arczára. 

- Nem gyógyulhatott meg egészen, - 
mondá az ifju kételkedve, mutassa meg 

A leány lehuzza a keztyüjét s a koket 
téria gondolata nélkül nyujtja az ifjunak szóp 

! bántotta, az a mit a társa impertinenciájá á- kis kezét megtekintés végett. 
A harapás helye még mindig látható; 

de a hogy ő mondá, = már egészen begyó- 

gyult a.. 
-Kérem, mondja meg Maggsnénak, 
hogy é kitün doktor, - monája Mira ne- 

vetye 

lasz és emoni a kezét, melyet nagy figye- 

fette, a könyv ismét a 

mondom, - volt a komoly vá- 

lemmel nézett. 

És most engedje meg, hogy azt a nagy 
könyvet én vigyem, tudom hogy nehéz. 
- Köszönöm, egy kissé nehéz, mondja 

Mira, a ki nem lát rá okot, hogy uj barátja 
miért ne tegye magát hasznossá, ha elhatá- 
rozta, hogy őtet haza kiséri. 

A mint átadta a könyvet, vagyis inkább 
pár pillanat mulva, midőn Andy ur azt át- 

földön van. 

De nagyon ügyetlenül csinálta, elany- 
nyira, hogy az ifju maga is belátja és na 

gyon piros az arcza, midőn lehajol hogy azt 
felvegye. 

A Mira szájának a szegletei baljoslatuan 
vonaglanak, ámbár igyekzik komoly arczot 
csinálni. 

Én azt gondolom, hogy jobb lenne ha 
vissza adná, mondá kezét a könyv után ki 
nyutjva. 

Ha még többször elejtjük igazán hasz- 
nálhatatlan lesz. 

- Nem adom; denézzen ide, - mondá 
Andy ur érvelőleg, és 
élve, hogy a konczot melyen össze vesztek a 
másik kezébe vegye, én már régóta szándé- 
koztam ezt ezt a könyvet megszerezni, és az- 
zal, hogy a boritéka milyen egy cseppetsem / 
törödöm; tényleg szivesebben tartanám meg 
ezt a könyvet mint az ujjat, higye el, hogy 
igazat mondok! 

De Mira hajthatatlan ; és egy kissé 

nak gondolt. 

Loesz szives a könyvemet rögtön vissza 
adni? mondá röviden 

Andy ur megadással engedelmeskeeik, 
de anyira le van föződve, és oly szerencsét- 
lennek látszik hogy Mira megsajnálja. 

- Nem volt szándékomban magát meg- 
sérteni, - mormogja az ifju mentegetőző 
haugon; és miután nekem szükségem van 

1 

azon elővigyázattal 
' 

-
 

erre a könyvre, és magának kincsem nem 
látok semmi sérelmet azon ajánlatomban, hogy 

megszabadítsam tőle. í 

- Oh, én tudom hogy jó indulatból 
tette! - jegyzé meg Mira. Fogadni mernék, 
hogy abból a mit a tiz schillingre vonatko- 
zólag mondtam, azt gondolta, kogy a könyv 
helyrepótolása áldozatomba kerül; de nem 

vagyok annyira szegény - s a keztyüpén- 
zemből könnyen kitelik. A jövő kedden 
egy ostoba kerti inulatságra megyünk, le- 
mondok arról a fényüzésről hogy a kosztü- 
nömhöz találó uj pár keztyim legyen, ennyi 
az egész! 

- Milyen szinü a kesztümje? - kérdé 
Andy ur, olyan nevetséges hangsulyozással 

az utolsó szótagon, hogy Mira hangos ka- 
czagásban tör ki. 

Rezeda szinü - volt a válasz. 

a fejét rázva. Nincs 
benne a szórványban, vagy igen ? 

- Abban nincsen; de a kertekben meg- 
találjak, - válaszolja Mira neve; a mig- 
nonnetnek ez a másik neve. 

a legdivatosabb szin! - erősiti Mira. 

- Én nagyon szeretem a mignonnettet 
- mondja Andy ur szórakozottan - : 
Francziák szerint ,kis kedvest". 

-- Mit? - kérdi Mira, csak az mtolsó 
szót értve meg. ! 

,Mignonnette" kényeztető szó és 
,kis kedvest jelent, nem de? - kérdi az ifju 
ártatlanul. ; 

- Igen, az az értelme! hagyja helyben 
mondá Mira megkönnyebbülve. 

Nehány pillanatig hallgatnak, - akkor 
Andy ur azt kérdé. 

- 

- De a rezeda nem szin, - ellenveté 
Andy ur; az egy virág. 

Bocsánat, de maga nagyon el van 
maradva; mert az nemcsak szin, de jelenleg 

- Hol lesz a mulatság a hov iata 
megy ? 

Oh, lent Blackhenthben ! 
- Blackheathben? - ismétlé az 

mosolygó szemekkel nézve rá.: 

Mira azt képzeli, hogy válaszának ho 
mályosságán nevet, ő nem türheti, hogy - 
rajta nevessenek, tehát arczába szökik a vér 
és dühbe jön. 

áfju 

- Igen, - Emma elfogadta a meg- 
hivást és azt hiszem, - hogy ezért el kell 
mennünk, - mondja ingerült hangon. Azt a 
helyet a hova megyünk Buckingham Park- 

l nak hivják. 
- Nem de egy kissé nagyralátó név" 

- folytatja csufondáros kifejezésekkel a aj- 
kain 

ismétli - Buckingham Park! - az 
soha sem hallottam olyan szinrél! ifju ujból az szavait és aztán nevet, mint va- 

I jegyzi meg Andy ur, 

1 

lami pompás tréfán. 
- Igen, valóban ,Buckinghan Park", 

- mondja 

egész vagyont költött a házára és a kertekre. 
Csak hallomás után beszélek én részemről 
soha sem voltam ottan. 

- És annak a parvenünek Hunter a 
neve? - kérdé Andy ur és megfordult, hogy 
azon férfi után nézzen a ki éppen akkor 
méent el mellettük, a szája, - hogy ha Mira 
láthatta volna a visszafojtott nevétéstől vo- 
naglik. 

- Igen, - talán ismeri.2. - 
Mira elpirulva. 

- Egy kevéssé. De hallottam róla, - 

kérdé 

mondá Andy ur megnyugtató hangon. - Az 
egyik Hunter fiuval - együtt voltam Ox- 
fordban. 

Mira megkönnyebbüléssel sohajt fel. 

Oh, minő szerencse! kiáltja nevetve. Az 
előbb, midőn a nevet ösmerni látszott, attól 
féltom, hopy Hunter ur önnek barátja. 

Mira Egy nagyon gazdag parve- 
nünek a birtoka, azt mondják, - hogy egy: 

Nem igen hizelgő reám néz 
maga azt képzeli, hogy parvenü ba 
vannak, - jegyzi meg az ifju mosol 

- Oh, de Hunter urnak a roppa 
gyona Kiomeli őtet aparasztáágából vél 
Mira. 

Tehát oly bofzatsztó paraszt 

- Én bizony nem tudóm; soh 
láttam azt az embert, válaszolja Mira a l 
rázva ; csak hogy midőn egy férfi e 
zasztóul fitogtatja a vagyonát azt nem 
het gentlemannak képzelni. 

Nehány pillanatig hallgatnak, 
/ leány élénk kiváncsisággal azt kérdi 

Milyenek a Hanter ur fiai? 
- Milyenek? 

- Oh, közönségesek legalább é 
gondolom ! válaszolja Andy ur; és az 

! mint Rowena Villához közelednek, 
és csufondáros mosoll alnézve le Mi 
mondja, Talán jobb lenne ha mo 
csuznám ? 

Mira látja a tekintetét és rosz né 

Miért? Önnek a házunk előtt 
haladut hogy haza menjen, mondji ; 
kén emelve fel a fejét 

Én - én azt gondoltam, 
a testvére talán nem helyeselné, hogy 
maga szóba állott velem, magyarázza 
mindig mosolyogva. 

- Reménylem nem képzeli rólam 
eltitkoljam előtte azt a tényt, hogyta 

- 

al 

tam Önnek? - mondja Mira. : 
Enma Pifongathat rá, meddig 

tetszik. 1 

A szavak nem töruek. esontokat, 
találkozásnak egészen véletlen volt. 

(Folytatása következik.) 



telenül. Végre is kalauz vezetett el 

tt helyre, hogy a Hevesi József ál- 

t,kissé excentrikus szobaberende- 

nthessem. Kolozsvár általában véve 

enyzett kiállitási babérok után 

litáson Szeszáknak fentartott hely 

sen áll. 

Ikonyodott az idő, mikor egyik 

ünk. Én egy pohár első magyar 

gi sört ittam és eszembe ju- 

ikor a ,részvénytársaságit' figyel- 

tta, - valahányszor csak szom- 

Cucurilló ezuttal lemondott a 

tásról és élvezettel nyelte a jég- 

. Azután elővette statisztikai 

és igy szólt : 
z husz ezer négyszög méteren 

enczszáz huszezeret, kétszáz har- 

lonban megmásztunk huszezer lép- 

Találkoztunk 800 idegennel, 20 

egy villamos vasutal stb. stb. 

két idegen ur ült le mellénk bosz- 

Cucurillót köszöntötték, de az 

ai hidegséggel fogadta. Kéré- 

n bemutatta őket. 

or Lambertuccio és don Crri- 

tközi zsebmetszők. 

b beszédbe ereszkedtünk. A zseb- 

megmagyarázták, hogy miért ha- 

kiállitást és háromszáz kimet- 

ből sem került ki egy rostélyosra 

et Cucurilló uti naplójába je- 

gyar tanitók a legügyesebb zseb- 

főzik... 

illanatban Ős-Budavár felől fel- 
Jammo, jammo'. És mi az epi- 

u nóta taktussaira lépdeltünk a földi 

Kolozsvár, augusztus 12. 

tság ezt a napot kegyelettel kész
ül 

zik 25-re és a Herczegovina nyári 

fognak tartani társas estélyt. Ez es- 

remüködik, miként tavaly, a dal- 

Igári dalegylet s a társaság rendes 

s ezek ismerősei. ; 

emlitettük a jövő hó 30-án lesz. - 

gja előzni ezt a történelmi muzeum 

Együlése melyet 29-én délelőtt fognak 

Az emlék felszentelése 30-án d. 

fog történni. A felszentelés al- 

ország minden részéből számo- 

ilnek Kolozsvárra a nagy idők da- 

I. Ezek között Komárom várának az 

hőse. Krivássy József ezredes is 

olozsvárt, hogy jelen lehessen az 

k igérkező honvéd ünnepségeken. 

kovics lózsef vezérőrnagy, a ko- 

honvédkerület ujonnan kinevezett pa- 

a tiszteletére tegnap este a New-York 

igytermében a honvédtisztikar kitü- 

onvédség, csendőrség és közös had- 

isztikar tagjain kivül Mayer Ődön 

y a kolozsvári hadosztály parancs- 

Sehlacher vezérőrnagy, dandárpa- 

, Papp Mihály alezredes a kolozsvári 

kerület parancsnoka stb. Az estélyen 

ett hangulat uralkodott, vacsora alatt 

dzenekar játszott válogatott darabo- 

Török Ferencz, altábornagy, a ma- 

csendőrség főfelügyelője a kolozsvári 

kerület ügyeinek felülvizsgálata czél- 

nap óta Kolozsvárt időzik. Tegnap 

tvett a Palkovics József honvédke- 
parancsnok tiszteletére rendezett tár- 

is. 
. 

z időjárás is kedvez a szőlőnek. A 

esős napokat napsugaras meleg napok 

Az idén még lesz vig szüret. A 

szüretelését azonban már el- 

* 

t 

blozevári szobája. Petőfi, 
ttartózkodott, a Biasini szál- 

részen, a 8-ik számu szo- 

sasá előtt 4 évvel foglalkozott 

az eszmével, hogy e szobát emléktáb- 

jelöljék meg. A tulajdonos Biasini azon- 

is nyomorék volt, nem te- 

.Nem volna felesleges most 

a kérdést és egy márványtáblát he- 
ama szoba falába, melyben Petőfi Ko- 

egyekeztem keresni nagyitó üveggel. 

1 Sándor, a kinek nem volt rosz 

Az nap a magyar tanitók tekin- 

ajos napja. Kossuth Lajosnak ehó
 

mneve napja. A kolozsvári ereklye 

es Törtánelmi Lapok intézőiből ala- 

okásos 15-iki össze jövetelt e 

kolozsvári honvédemlék felszente-
 

erül társas vacsorát rendezett. Jele
n 

-Bó szüret lesz Kolozsvárt az 
idén. 

nálban is, a többi szőlő hegyekben is, 

megvannak rakva a szőllőtők für- 

öreg Biásini Domokos- 
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lete tartja meg azt a mulatságát, melyet az 

eső néhány megelőző vasárnap, a szabadban 

megakadályozott. A rendezőség ezuttal kifo- 

gott az időjáráson. A tornavivodában ren- 

dezi a mulatságot, a mely közel is van s 

eső esetén tágas terme kényelmes menedék- 

helyet ad a mulatozóknak. 

- Uj magántanárok e kolozsvári egye- 

temen. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 

dr. Ákoncz Károly orvosdoktornak a kolozs- 

vári Ferencz József tudomány-egyetem a szü- 

lészeti és nőgyógyászati propaedeutikából, dr. 

Ruzitska Béla kolozsvári tudomány-egyetemi 

tanársegédnek ez egyetemen az alkalmazott 

analytikai khémiából magántanárokká tör- 

tént képesitésüket jóváhagyta s a nevezette- 

ket e minőségükben megerősitette. 

- A mentő egyesület müködése jullus 
hóban. Összes müködés. 1) Balesetek száma 

s az ezeknél nyujtott első orvosi segély 84. 

2.) Betegszállitás 19. 8.) Mozgó őrség 2. 

Összesen 105. Ezekből nappalra esett 90, 

éjjeli időre 15. A balesetek között volt: I. 

Hirtelen támadt rosszullét és megbetegedés 

25; és pedig általános rosszullét 7, görcsök 

3, eskór 3, heveny alkoholizmus 5, véletlen 

mérgezés 6, elmezavar 1. II. Sebzés és sérü- 

lés 54; és pedig csouttörés 5, égési seb I, 

zuzott szakitott seb 28, vágott seb 14, szurt 

seb 6, zuzódás 3, idegen tost eltávolitás 2. 

III. Öngyilkosság és öngyilkossági kisérlet 
2; és pedig önmérgezés 2. IV. Egyéb eset 

2; és pedig vizbeesés 2. Igénybe vétetett az 

egyesület: a rendezőség által 18, magánfelek 

által 87. Összesen tehát 105 esetben. Beteg- 

szállitás. Első segélylyel kapcsolatban 13, 

megkeresés következtében 6, összesen 19 eset- 

ben. Ezek közül szállittatott: 1.) a ,Karo- 

lina" orsz. kórházba 11, 2.) Katona kórházba 

1, 3.) Vasuti állomáshoz 1, 4.) Vereskereszt 

kórházba 1, 5.) Dolgozóházba 1, 6.) Magán- 

lakásra 4, összesen 19. Az összes müködésből 

esett: a) a város belterületére 101, b) kül- 

területére 3, c) vidéki területre 1, összesen 

105. Az egyesület fennállása vagyis 1892. 

február. 28-án történt müködésének megkez- 

dése óta volt az összesmüködés. 1. Balesetek 

száma s az ezeknél nyujtott első orvosi se- 

gély 3695. 2.) Betegszállitás 987, 3.) Mozgó 

őrség 1660, á.) Tüzhöz kivonulás 46, 5. Fer- 

tőtlenités 198, összesen 6536. 

- A czirkusz tegnap esti előadása 62 

frt 50 krt jövedelmezett a Mátyás-szobor alap 

javára. 
- Mária Doroltya kir herezeg- 

kisasszony férjhezmenetele. Az or- 

leansi herczeg, Mária Dorotya kir. herczegki- 

saszony vőlegénye - mint Párisból távira- 

tozzák - Alcsuthról Tirolba indul zergeva- 

dászvtra. Szeptember elején angol várkasté- 

lyában lesz alkalma arra, hogy fenséges ará- 

ját rokonainak bemutathassa. - Az esküvő 

után, a mely legkésőbb november elején lesz 

Shönbrunnban, az ifjupár Francziaországba, 

Angliába, majd Fiuméba utazik, a hol József 

kir, herczeg kastélyában fognak hosszabb időt 

eltölteni. 
- A gyéresi róm. kath. templom 

szentelés ünnepélye alkalmával tartott táncz- 

vigalomon felülfizettek: Nagy József 50 kr 

Jaczkó Károly 1 trt, Sigmond Márton 50kr, 

Gróf Teleki László 4 frt, Dr. Bignió Béla 1 

frt. Bornemisza Gyála 1 frt, Sándor Kálmán 

1 frt, Betegh Sándor 4 frt, Hari Kristof 1 

frt, DÚr. Tomcsik József 1 frt, Gyalai Imre 1 

frt, Pap Gergely 1 frt, Sütő András 50 kr, 

Pozsonyi Antal j. biró 1 frt, Ross Károly ta- 

nár 1 frt, Szmollen Pál káplán 1 frt, Kiss 

János káplán 1 rt, Csegezi János 50 kr, 

Székely törv. biró 2 frt, Péter Antal 50 kr, 

Özv. Müller Ágostonné 50 kr. Szentkovits 
Jenő 50 kr, Miksa Imre 4 frt, Bartha Lajos 

5á kr, Dr. Betegh Miklós alispán 4 frt, Gr. 

Bethlen Bálint képviselő 18 frt, Torma La- 

josné 1 frt, Kubaszek István 2 frt, Kovács 

Ístpán 3 frt, P. Orbán Bertalan háztőnők 1 

forint. 

- A felvinezi mükedvelő társulat e 

hó 8-án és 9 én igen szépen sikerült szini- 

előadást tartott, mely alkalommal szinre ke- 

rült Liliomfi" Szigiigeti 3 felvonásos vigjá- 

téka. A szereplők mindenike derekasan meg- 

állotta helyét s élvezetes estét szereztek a 

nézőknek. Óhajtandó volna, ha minél gyak- 

minél hosszabb időig tartaná fönn magát. - 

Felvincz közönsége mindig lelkes pártfogója 
volt az előadásoknak, ugy hogy daczára az 

érzékeny csapásnak, melyet a jégverés oko- 

zott, teltház előtt játsztak mindkét estén. Ki- 

tünő alakitást nyujtottak a nők közül: Ve- 

szely Berta k. a. (Kamilla), Nevelits Margit 
k. a. (Mariska), Csiky Ilona k. a. (Erzsi) sze- 
repében. A férfiak közül: Schissel Pista (Li- 

lomfi), Horváth Péter (Kányai fogadós), Má- 

tyás jenő (Szellemfi), Gánóczy Béla (Szilvai 

professor) és Csiki Pista (Adolf) szerepében. 

- Szerencsétlenség. Ma délelőtt az uj 

egyetemi épitkezéseknél egy alkalmazott mun- 

kás a legfelsőbb állványról lezuhant a fején 

és a testén sérült meg sulyosan. A montők 

eszméletlenül szállitották a Károlina-kórházba, 

hol még most se tért magához. 

- A zsoboki szerencsétlenek 

javára ma Lengyel Lajostól Tusnádról 32 frt 

50 krt vettünk. Ez összeget a következők ad- 
ták össze : Özv. Smekálné ezredesné Bpestről 

3 frt, hlekes Károlyné birtokos Segesvárt 3 

frt, Horánszky Nándorné képviselőné Buda- 

pestről 2 frt, Ráth Károlyné, Toldy Sarolta, 

gr. Lázár Vincze Budapestről 1-1 forintot. 

! Ferenczy Dezső Kolozsvár 2 frt, Felszegi Fe- 

Tánczmulatság lesz Kolozsvárt a 
következő vasárnap. A csizmadiák szakegy- 

rabban játszanának s a szépen megindult s 

máris oly szép eredményeket elért társulat 

rencz iparfelügyelő Budapest 1 frt, Herczegh 

Zsigmond járásbiró Kolozsvár 1 frt, dr. Vá- 

mosy Zoltán Budapest 1 frt, dr. Andor Endre 

Budapest 1 frt, Szegedy Árpád Bpest 50 kr., 

Egyed Arthur Bpest 5 frt, dr. Lengyel Jó- 

zsef Udvarhely 5 frt, Lengyel Lajos Kolozs- 

vár 5 frt. Az összeget rendeltetési helyére 

juttattuk. 

- Kinevezések. A vallás és kö- 

zoktatásügyi minisster Gopsa Margitot az 

apahidai állami elemi népiskolához rendes 

tanitónővé nevezte ki. 

A kiállitási vállalatok. Tudvale- 
vő dolog, hogy a millenáris ünnep- 

ségek tömérdek, többé-kevésbbé szé- 

delgő vállatok grundolására adtak al- 

kalmat. Azonban ezekre a vállatokra 

máris ránehezült a bünhődés. A hir- 

neves vállalatok sorsa oly rosszul áll, 

hogy egyik-másik már közel jutott a 

bukás széléhez, ,Ős-Buda" jajveszékel, 

„Konstantinápoly? lamentál zsidó ügy- 

védek és országos képviselők eme vál- 

lalatok fő-fő gründerei már siratják 

pénzüket. Az aug. melyre annyira szá- 

mitottak rosszul köszöntöt be; a ked- 

vezőtlen idóőjárás tönkreteszi a csábitó 

reklámok sikerét. az országos jégeső- 

ről és zivatarokról érkező hirek is 

megdöbbentik a nagy nyereségekről 

álmadozó gründereket, mert bizony az 

elemi csapások által sujtott vidékek- 

ről nagyon kevesen jönnek fel, hogy 

pénzüket Ös-Budavára papirfalai közt, 

a trivialitások és ostobaságok megszem- 

lélhetése kedvéért elverjék. De rosz 

kilátásokkal néz a végelszámolás elé 

a kiállitási jegybérlet vállalata is. Ez 

dotta az orrát; gyermekjegyeket sem 

akart kiadni, sem vasár- és ünnepnapi ol- 

csóbb jegyeket a bérletjegyek árátpe- 

dig horribils magas összegre csapta fel 

Bezzeg most már lekonyult az orral; 

adná már a jegyeket beszerzési áron 

alul is, mert az óriási deficzit réme 

megjelent a kiállitási kapuk előtt. 

- Ferencz Ferdinánd kir. her- 

czegről. Feoroncz Ferdinánd kir. herceg 

egy hét óta a Lölling mellet elterülő gut- 

taringeni Alpok között ujonan épitett vadász- 

kastélyban időzik. A kir. herceg megérkezése 

alkalmával minden hivatalos fogadtatás mel- 

lőzését kérte és igy az aldesi hegyitársulat 

által rendelkezésökre bocsátott hintóban a 

kir. herceg szárnysegédével Bronn báró kapi- 

tánynyal és dr. Eisenmenger udvari orvossal 

hajtatott a gyönyörü helyen levő vadászkas- 

tély elé, amelynek négy szobáját rendezték 

be a kir. herceg számára. A szobák mind 

gyapjuszövetből készült szőnyegekkel vannak 

ellátva és a falakat vadászjelvények ékesitik. 

A földszinten vannak a helyiségek a szolga- 

személkzet részére. A kastély egyik helyisé- 

gében oltárt is állitottak fel, ahol a löllingi 

lelkész vasárnaponkint csendes misét mond. 

A karinthiai havasok balzsamos üde levegője 

igen gyógyitó hatással van a kir, hercegre, 

aki most nagy buzgalommal vadászik és na- 

ponta szép zsákmánynyal megrakodva tér vis- 

sza kastélyába. 

- Simor herczegprimás hagyatóka. A 

megdicsőült Simor herczegprimás hagyatéka 

után ősszesen 97,458 frt 5 krt, kincstári il- 

letéket fizettek. A Szentatya részére 49,600 

frt esett a hagyatékból, járt. Ezt azonban a 

megboldogult herczegprimás kivánsága foly- 

tán az esztergomi káptalan fizette meg. A 

főörökösök a következők voltak: Simor Te- 

réz a primás testvére, az érsek-egyház me- 

gyei pénztár az esztergomi bazilika s a sze- 

gény-alap. Mindegyik öröklőre 246,3830 frt 

jutott. 
- A pécsi robbanás. A pécsi 

vizsgálóbirónak ötszöri eredménytelen kisér- 

let után végre sikerült a sulyosan megsérült 

Kőszlt kihallgatni. A szerencsétlenül járt ke- 

reskedő nagyon jelentéktelen vallomást tett 

ezen alkalomból. A hozzáintézett kérdésekre 

ugyanis gyönge hangon kijelentette, hogy 

mire sem emlékszik. A szakértők véleménye 

csak tegnap jutott nyilvánosságra a városban. 

E szerint konstatáltlák, hogy a Wertheim- 

szekrényben legalább negyven kiló lőpor volt, 

mely az ugyanott elhelyezett tüzi játéka- 

nyagtól önmagától meggyuladhatott. BHétfőn 

délelőt tiz órakor a hatodik áldozat is meg- 

halt a kórházban. Az illető Hofscheuer Zzu- 

zsána cselédleány Dobszay közgyára szolgá- 

lója, a ki a robbanás alkalmával üvegcsere- 

pet kapott koponyája kellő közepére, melyet 

csak koponya lékelés mütéttel 

tak el. 

czimü szépirodalmi lap közzétette Kóbor 

Tamásnak egy kis novelláját, a szerző nevé- 

nek kiirásával ugyan, de annak meg emlitése 

nélkül, hogy azt Kóbor Tamásnak ,Aszfalt" 

czimü kötetéből ollózta ki. Az iró, aki nem 

akart a kérdéses lap munkatársaként szere- 

pelni, Füredi Mór doktor ügyvéd utján szer- 

Ő. Lajos, a ,Jókai" lap szerkesztője ellen. A 

pörben Eötvös Károly, a panaszlott képvise- 

a vállalat kezdetben ugyancsak fenhor- 

távolithat- 

- Szerzői jog bitorlása. A „Jókai 

zői jog bitorlása miatt pört inditott Kelcti 

jogában állott egy novella-kötetből mutat- 

ványt közölni, s ő eleget tett kötelességének, 

mikor a szerző nevét kiirta lapjába. Mint- 

hogy azonban a Jókai Mór elnöklete alatt 

álló szerzői jogi szakértő bizottság, Falk 

Miksa referálása alapján azt a véleményt 

nyilvánitotta, hogy átvett közleményeknél a 

forrást pontosan meg kell jelölni, a buda- 

pesti törvényszék vétkesnek nyilvánitotta Ke- 

letit s őt 20 forint pénzbüntetésre és 128 

frtnyi perköltség fizetésére itélte. Keleti fel- 

lebbezett, de a törvényszék itéletét helyben- 

hagyta most a kir. tábla is. 

- Vérengző család. Egy egész 

család esett folyó hó kilenczedikén a gyil- 

kosság bünébe Ratmonest Lippa melletti 

községben. - Kijurán Pável ottani gaz- 

daember nem igen gyakorolta a taka- 

rékosság elvét s azért - csakhamar kó- 

tyavetyére kerül mindene. - Még csak 

a háza volt hátra, de nem régiben azt is el 

kellett adnia. Dubrián Juon ugyanottani gaz- 

daember vette meg, de mivel nagyon szánta 

a szegénységbe jutott családot egy ideig, a 

mig gondolta, hogy csak majd keresnek va- 

lami más lakást, a házban hagyta őket. Csak- 

hogy azoknak eszük ágában sem volt más 

lakást keresni és kiköltözködni. Dubrisán a 

nevezett családhoz elmenve, felszólitotta ta- 

hát, hogy most már költözködjenek ki a ház- 

ból. Etre a felszólitásra Kijurán oly dühbe 

fött, hogy lekapta fegyverét a falról és rá- 

jött Dubéiánra, kit el is talált. A gazda, a 

ki csak könnyebben sérült meg futásnak er- 

redt, de Kijurán az udvarban még egyszer 

rálőtt és a golyó halálra sebezte a szeren- 

csétlen embert. A lővések zajjára kirohant 

Kijurán felesége és ott lévő sógora is, a kik 

bottal, vasvillával nekiestek a vérében fet- 

rengő Dubriánnak. Ekkor előkerült Zuzsor 

Mitru egyik szomszéd, a ki segitségére sie- 

tett a szerencsétlen emberuek de, a vérszom- 

jas familia ezt is ugy elverte, hogy hordá- 

gyon kellett lakására szállitani. A lármára 

egybesereglett lakosság nagy nehezen lefegy- 

verezte a vérengző családot, kit még az nap 

a csendőrség letartóztatott. A sebesültek fel- 

gyógyulásához nincs remény. 

A Takáts Zoltán tervei. A sze- 

gedi csillagbörtönben lakó Takács Zoltán a 

börtön igazgatóságához azt a kérést intézte 

hogy engedjék meg neki egy angol nyelvtan 

beszerzését, mivel kiszabadulása után Ame- 

rikába akar kivándorolni és azért szeretne 

angolul megtanulni. Mikor Balassa-Gyarmat- 

ról megjött, nagyon rossz bizonyitványt ho- 

zott magával. Az volt benne megirva, hogy 

a legrosszabb magaviseletű rabok közé tar- 

tozik, akisértegeti a börtönőrö- 

ket sőt fenyegeti is őket, e miatt az ös- 

szes kedvezményeket megvonták tőle s ke- 

mény fekhelyet rendeltek neki. Takács, amint 

a szegedi börtönbe érkezett, ott is folytatni 

akarta előbbi viselkedését de figyelmeztették 

hogy ennek rossz következményei lesznek mi- 

re alábbhagyott az eddigi hangnemmel és 

javulást igért. A börtönben ugy intézték, 

sával, Bereccel. Vasárnap a - templomban 

is ugy ültetik őket, hogy ne láthassák egy- 

mást. ! 

Nagy élvezet. Jóska (szivarcsut- 

kát vesz föl a földrőly: Nézd csak, ezt bi- 

zonyosan valami nagy ur dobta el félig sincs 

elsziva. e 

Gyurka: Bolond, hiszen a nagy urak 

csak egyet kettőt szippantanak s aztán el- 

dobják. 

Jóska: Már hogy is ne! Hát akkor a 

király hányat szippant ? 

Gyurka: A király? Az csak leharapja 

a végét, s eldobja: 

Szerkesztőségi üzenet. 

Egy érdeklődőnek. Örvendünk, hogy ön 

érdeklődést tanusit a Mátyás-szobor ügye 

iránt. - Mi is ugy tudjuk, hogy Kolozs- 

vár lelkes asszonyai az este tömegesen je- 

lentek meg a czirkusz előadásán, tekintettel 

a jótékony czélra. És mi szivesen elhisszük, 

hogy a nemes példaadással a külmonostori 

aszzonyok jártak elől, a mihez ezennel gra- 

tulálunk. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Óriási hőség. 
Budapest, aug 12. 

New-Yorkból és Chicágoból jelen- 

tik, hogy ott olyan óriási hőség ural- 

kodik, a milyen még sohasem volt. 

Az utczákon ezrével esnek össze. 
Eddig napszurás által 226 ember 

halt meg. 

Az állatok is hullanak, Különözen 

a lovak. Ezek hullái veszélyeztetik a 

közegészséget. 

Mária Dorottyaés vőlegénye. 
Budapest, aug. 12. 

vel egyik budapesti müteremben negyvennyolc 

felvételben lefényképeztette magát, utczai és 

lője azzal védekezett, hogy a szerkesztőnek 

hogy a Takács sohase találkozhassék büntár- 

Mária Dorottya kir. herczegnő vőlegényé- 

báli toilettekben, 

Az orleansi herczeg tört magyarsággal 

beszél. 
Kijelentette, hogy nemsokára egészen 

megtanul magyarul. Különben francziául né- 

metül beszélt. 
Mária Dorottya magyarul. 
Megnézték a királynak és Clotild fő- 

herczegnőnek elefántcsontra festett arczképét. 

Nyilatkozat. 
Bad-Gasteim, aug. 18. 

A tegnapi hirlapokban meglepetve 
orvasom ma a „Magy. Értetitő? cz.kö- 

nyomatosból meritett egy ujdonságot 
az én debreczeni 

melyre nézve kötelességemnek tartom 

kijelenteni, hogy én azon vagy hasonló 

tartalmu közlemény tételére senkit 

meg nem biztam, föl nem jogositottam. 
Egyébként is az általam már másfél 

évtized óta képviselt debreczeni I-ső 

kerület t. választóihoz sokkal bensőbb 

szeret és sokkal mélyebb hálaérzet füz, 

hogy sem magamat a képviselői man- 

dátumnak el, vagy el nem vállalása 

iránt egyoldalulag, az ő megkérdezé- 
sük nélkül - minek pedig ideje még 
nem jött el - elhatározhatnám. 

Bad- Gastein, 1896 aug. 9. 
Thaly Kálmán, 
orsz. képviselő. 

A bécsi liberálisok Huda- 
pesten. 

Budapest, aug. 12. 

A béc.i liberalisok fogadására alakult 

bizottság tegnap délután 6 órakor Pázmándy 

Dénes országgyülési képviselő elnöklése alatt 

ülést tartott. A bizottság, a melynek elő- 

adója Rotter Lajos lapszerkesztő volt, a már 

megállapitott programmon tett némi módo- 

sitást. 

E szerint a mogérkezés napján nem az 

ünnepiességek csarnokában, hanem a Petano- 

vich és Lippert vendéglőkben lesz a va- 

csora. 
Bejelentésre került ezután, hogy a bé- 

csiek aug. 16-án a Deák Ferencz szobrához 

vonulnak és azt beszédek kiséretében megko- 

szoruzzák. A megkoszoruzáson a székesfővá- 

ros hatósága is képviselteti magát. 

A vendégeket a határon Pozsonyban 

fogják üdvözölni az ottani körök. 

A bizottság tagjai 15-én '/, 1 órakor 

délben találkoznak a nyugati pályaudvaron. 

Az első vonat 1 óra 12 perczkor érkezik. A 

rendre Máltás Hugó rendőrtanácsos fog fel- 

ügyelni és csak azokat ereszti be a pályaud- 

vatra, a kik a bizottság által szétosztott jel- 

vényeket viselik. 

A perronon az üdvözlő beszédet Páz- 

mándy tartja, mig este a vacsoránál Radocza 

János, Hüttl Tivadar, D'el Mediko és Tenczer 

Pál fognak tósztokot mondani. 

Bevádolt doktor. 
Budapest, aug. 12. 

Molnár József dr. bácsfeketehelyi a köz- 

ségi orvost bevádolták állitólag azért, mert 

nagyobb kötelességmullasztást követett el, a 

halottkémlés körül és a betegek gyógykezelé- 

sét is hanyagul végezte A belügyminiszter 

ezért fegyelmi vizsgálatot rendelt el ellene, ez 

azonban már igen régen huzódik mert a me- 

gyei ügyészség még odáig nem tett inditványt 

ez ügyben. A lakosok már a belügyminisz- 

terhez is fordultak a ki remélhetőleg intéz- 

kedni fog, hogy az ujverbászi kerületben - 

nagy elkeseredést okozó ügy mielőbb érdem- 

legesen elintéztessék. 

Az uj rabbi. 
Törökszentmiklós, aug. 11. 

Stein Mayer Török-szentmiklós volt rab- 

bija e hó 9 én foglalta el székét a nagyszom- 

bati izraelita hitközségnél. Az ujonnan meg- 
választott rabbit nagy lelkesedéssel fogadta 
az ottani zsidóság és érkezésekor Galántára 

ment, a hol testületileg üdvözölte. 

A koldus Szerbia. 

Budapest, aug. 12. 

Köztudomásu, hogy Szerbia a csőd 

szélén áll, Milán régi tékozlásai és a 

fizetést nem kapó hivatalnokok zsaro- 

lásai folytán. Az államtönk közelsé- 

gét jelzi a legujabb hir is, hogz a 

szerb hadsereg husszállitói beszüntet- 

ték a szállitást, miután már hónapok 

óta nem kaptak pénzt. Ennek követ- 

keztébe a csapatok pusztán kenyérrel 

kénytelenek táplálkozni valóban ki- 

váncsi lehet Európa, hogy ez a kol- 

dus ország, a mely mégis annyit be- 

széltet magáról, mikor adja be már 

egyszer a kulcsot. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLŐÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

UAGYARY MIHALY. 

mandátumomról; 
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Bérbeadó állami birtk 
A földmivelésügyi m. kir. ministerium a Torda-Aranyos vár- 

megye Torda városának határában fekvő kincstári birtokból meg- 
felelő majorsági épületekkel és tiszti lakkal együtt a belsőséggel 
összefüggő és egy darabban fekvő: 

423170/16oo h. szántó; 
150472 h. rét; 
229256 h. legelő, dülőutak és s belsőség; 
43100 h. terméketlen sós talajból álló 

összesen 745"e0 holdat folyó évi október hó 1-sejétől egy- 
másutáni tiz évre, vagyis 1906. évi szeptember hó 30-ig bérbe adja. 

A bérleti feltételek a földmivelésügyi m. kir. ministerium 

állattenyésztési és tejgazdasági ügyosztályában (III. emelet, ajtó- 

szám 113.) tudhatók meg; a bérbeadó birtok megtekintése végett ! 

pedig Tulogdy Soma felügyelőhöz (lakik Tordán) fordulhatni. 

A bérleni szándékozók felhivatnak, hogy az általuk megaján- 

lott évi haszonbér fele összegének megfelelő óvadék (készpénzben 

vagy állampapirban) megküldése mellett ajánlatukat a földmive- 

lésügyi m. kir. ministeriumhoz legkésőbb folyó évi augusz- 
tus hó 30-ig terjesszék fel. 

Budapest, 1896. évi augusztus hó 2-án. 

Földmivelésügyi m. 

Palyázat hirdetmény karó-szállitásra. 
A tordai, ádámosi és nagysármási állami amerikai telepek pózna- és karó- 

szükségleteinek szállitására ezennel nyilvános pályázatot hirdetek és pedig: 

1. Tordai telepre szállitandó 2000 darab 5-5 méter hosszu, a tövétől 20 

em. magasságban 12 cm. átmérővel biró hántott tölgyfa pózna és 15,800 darab 

70 cm. hosszua, 6-7 cm. átmérőjü gömbölyü hántott tölgyfa-csövek. 

2. Ádámosi telepre szállitandó 1297 drb. 5-5 méter hosszu, a tövétől 20 
em. magasságban, 12 cm. átmérőjü hántott tölgyfa-pózna és 10,376 drb. 75-80 

em. hossza, 6-7 cm. átmérőjü gömbölyü hántott tölgyfa-czövek. 
88. A n.sármási telepre szállitandó 15,550 darab, 

2000 darab 5 cm. hosszu, 8-10 em. átmérőjü fenyőfa-tókaró. 

Az ádámosi telepnél az ajánlat helybe a telepre való szállitással, a tordai 

telepnél a tordai vasúti állomásra, vagy a bikanevelő-telepre, a n.-sármási telep- 

kir. minister. 

pnpnpél a Báld vasúti állomás vagy a telepre való szállitással teendő meg. Szállitás 
a tél folyamán egész márczius végéig teljesithető. Pályázat benyujtási határidő 
alólirotthoz szeptember hó végéig. 

* Vinczellér-iskola igazgatósága Nagy-Enyeden. 

Morágyi István, 
igazgató. 

ELAD ó 
tiszta erdélyi faj, a Sperker-féle tenyészetből származó § 

bikák után nevelt számfeletti: 

10 darab 5 éves tehén, 
20 drb. 2-3 éves üsző; 

továbbá 

2 drb. 15 markos és 3" 10 éves pejparipa é 
(Prinz-Paris), 

2 drb. 15 markos 5 éves (Conversans pej, 
Anmurat szürke) paripa, 

pe- teljesen behajtott állapotban. 

ta Homoród-Héviz. 1fj. Gróf HALLER JÓZSEF. 
s75: - s 
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3 Szilágymegyében SZAMOS-UJLAK községben 
ve eladó 

870 szekér lóher- takarmány 
50 szekér első minőségü réti széna. 

Esetleg ott helyt juhokkal felétethető. 

pet- Értekezhetni a tulajdonossal: Özv. Versényi 
Lázlené urnővel Szamos-Ujlak, u. p. Szilágy- 
Cseh. 586. (1-1) 
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VELIMI VILÁG-KAVE 
válogatott czigoria-gyökérből készült legjobb pótkávé. 

A kávénak gyönyörü szint és kitünő zamatot kölcsönöz. 

Jóság és takaróékosság tekintetében az öszszes pótkávékat felül- 
mulja, minek folytán rövid idő alatt a tisztelt magyar gazdasszonyok 
kedvencz elkávjava lett. 

A „VELIMI VILÁG-KÁV- 
, és 1/10 kilós szivárványszinü fadobozokban és 

1/. 1/, A /11 V 11e csomagokban készül. 

Védjegyünk két angyal és egy globus. 

A „Velimi világ-kávé" kapható minden jobb füszerüzletben. 
Mélyen tisztelt háziasszony! 

bexr- Kérjük a kitünő „Velimi világ-kávét megkisérleni. 
580. (1-8) 
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a tordai telepre pedig 

2 Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli-minta után a legjobb ; 
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MATUTSEK JÖZSEF 
férfi-, női-és gyermek czipész-ü üzlete 

Kolozsvárt, főtér 32. sz. alatt. 

1885. budapesti orsz. 
kiálutáson jury-tag. a

 

anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljestitetnek. 
97. (23-x) 
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Gondnokság alatt álló Gróf TELEKI! IMRE tulajdonát képező, 
Szolnok-Doboka és Szilágymegyék területén lévő, nagyobb részben erdő. 
ből álló birtokok, az alább megjelölt határnapokon, az illető községek 
házánál megtartandó nyilvános önkéntes árverés utján el fognak adatui 
és pedig: 

1.) Kecsed-szilvás községben levő 101 kat. hold Birtok 1896. 
évi augusztus 24. napján d. e. 10 órakor. s 

2.) IRAdok községben levő 84 kat. hold birtok 1896. 6vi augt 
tus 26. napján d. e. 10 órakor. 

8.) Magyar-Ujfalu községben levő 190 kat. hold birtok 1896 
évi augusztus 27. napján d. e. 10 órakor. 

4.) Magyar-Derzse községben levő 104 kat. hold birtok 1896 ó 
évi augusztus 28. napján d. e. 10 órakor. 

5) Szent- Katolna Dorna községben levő 102 kat. 
birtok 1896. évi augusztus 29. napján d. e. 10 órakor. " 

6.) Nagy-Eskuüllő községben levő 4 kat. hold birtok 189 
évi augusztus 30. napján d. e. 10 órakor. 

7.) IDall községben levő 16 kat. hold birtok 
tus 31I. napján d. e. 10 órakor. 

" 8.) Rákos községben levő 95 kat. hold birtok 1896. évi sze 
tember II. napján d. e. 10 órakor. 

9.) Almás-Balázsháza községben levő 111 kat. hold birta 
1896. évi szeptember 12. napján d. e. 10 órakor. 

10.) Galgó községben levő 169 kat. hold birtok 1896. évi sze, 
tember 14. napján d. e. 10 órakor. 

11 ) Alsó-IKékes-Nyárló községben levő 29 kat. hold birtol 
1896. évi szeptember I5. napján d. e. 10 órakor. . 

12.) Felső-Kékes-Nyárló községben levő 30 kat. hold bir 
tok 1896. évi szeptember 16. napján d. e. 10 órakor. 

13) Romlott községben levő 24 kat. hold birtok 1896. 6/ 
szeptember 17. napján d. e. 10 órakor. 

14.) Bodja községben levő 70 kat. hold birtok 
tember 19. napján d. e. 10 órakor. 

1896. évi augu 

1896. évi 

Az árverési föltételekről bővebb felvilágositást ad: 

cAJZÁGÓ WANÓ ügyvéd Kolozsvártt, 
net- Belközép-utcza 35 szám alatt. a 565. (5-4) 
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Csépléshez igen olcsó jó tözik 
Tiölgy és Cser (vegyesen) 

Egeresi állomáson egy Waggon 100 métarná
zsánal 

terhelve 35 frt. 
Megrendelhető: BETEGH PÉTERNÉL Kolozsvartt é 

BETEGH LÁSZLÓNAÁL Egeresen. 
Szállitás utányét 5 frt előleg beküldése mellett történik. 

TÁJ É KOZ Á S"UL: 
Kolozskarára vasúti fuvar .. 
Virágosvolgy, inieas a al „69 , 
Gyéresre , ..13 ,"69 
Kocsárdra ....5 69 
Felvincezre 17 

y- 10.000 a 
kerités oszlop sasfa kapható darabszámra 30 kiájézi 

AI forintig. 
Teljes 1 kbm. nem usztatott I-ső osztályu hasábos Bükkfa " 

" " -ső Tölgyfa 10 
„ 4l,,, " L-ső vegyes dorony.....9, 

Házhoz szállitva 1 frttal drágább. E 

per- A szállitás megszámlálva tö rténik. 

Waggon számra jelentékeny zsasdán 
Tisztelettel : 

BETEGH PETER olezeván 551. (5-8) 

. A I C De 

Hadkötelesek, 
kik egy évi önkéntesi szolgálatukat legcsino- 

sabb, legjutányosabb és a szabálynak teljegen 
megfelelő 

és 

felszerelési czikkekben 
óhajtják teljesíteni, forduljanak 

KRAUSZ ADOLF és FIA 
UDVARI SZÁLLITÓK 

HADFELSZERELÉS és EGYENRUHÁZATI 
INTÉZETÉHEZ 

Kolozsvárt, Belmonostor-utca, 
Telefon is3. szám, 

hol is mindenféle felvilágositással és árjegyzék- ) 
kel készséggel szolgálnak. 

M Bármely fegyvernemhez tartozó egy- ( 
éves önkéntesek teljesen felszereltetnek. a A 

572. 2 (l2).. 

HIRSCHFELD KAROLY 
vaskereskedő, gazdasági gópraktáros és okleveles gőzgép kezelőnél Kolozsvárt, skelnenyites (a Vashid élóte) 

Állandó raktár. 

cséplő-készletek, vetőgépek, takarmány-gyüjtők, Trieurök, rosták, morzsolók; több rendszerü ekék 
boronák stb. és mindennemű gazdasági gépek, eszközök é 
hozzávalókban. 

Terjedelmes árlapok és részletes leirá- 
sok kivánatra ingyen és bérmentve. 

Megrendelések és megkeresések : 
Mirsehfeld Károly eptzkt í 
hoz Kolozsvárra intézendők, 

ve- Előnyös fizétési feltételek. m 109 
1271 r 


